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Adriana Amir
SLOVAK MOTIVES IN THE WORKS
WRITTEN BY OLES HONCHAR

The attention of the author is focused on Slovak motives
in Oles Honchar s short story Modry Kamen. This one was
written immediatelly after the end of World War II. The ar-
ticle brings the presentation of certain thematic elements re-
lated to Slovak culture and also artistic author's description
of the Slovak people. O. Honchar pays attention to such their
characteristics as heroism, patriotism, uprightness, valor,
courage, care and strong religiosity. Specific replicas of the
prose manifest moral attitudes of particular heroes to their
understanding of veality. The relevant national character of
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the short story is created by use of Slovak vocabulary, syn-
tactic structures of this language and proper Slovak names.
The reliability of the represented events reinforces the rele-
vant context of the onomastics. The authentic Slovak proper
and also geographical names marker national reality also
in the title of analyzed short story. Mythological context of
the short story is very significant. It is also considered in the
relation of the love motive between Ukrainian soldier and
Slovak girl Tereza. Implementation of magical components,
wiping boundaries between time and space, communication
with an inanimate person, realistic constellation, that every-
thing seems to be normal and ordinary and nothing is weird.
All mentioned elements fulfill the essence of the charact-
eristics of magical realism. This method did not coincided
with the officially promulgated doctrine of the socialist
realism, and that was one of the reasons that Honchar had
conmsiderable complications during certain time.

Key words: O. Honchar, Slovak motives, Short Story,
religiosity, Magic Realism.
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TOIIOHIMHI KOHCTPYKTHU «IIOETUYHOTI'O ITYHKTHUPY
MoxoAy» OJIECA TOHYAPA

Cmammio npuceésiueno GYHKYIIO8AHHIO MONOHIMIE Y
noemuyunomy ouckypci Onecs Tonuapa. Pezynomamu 0o-
COCENHS 3ACEIOUUNU BUHANKOBY XYOOIUCHIO 842Y MAKUX
Ha36. YoucusanHs 0OUHUYb PI3HUX PO3Ps0i6 (XOPOHIMIS, Oli-
KOHIMIB, 2IOpPOHIMIB, 2000HIMIB) CMEOPIOE JIIMONUCHUL
epexm, HUMU OKpecieHO (DPOHMOBUL ULIAX AIPUUHOSO
2eposi. OCHOBHe ceMaHmuyHe Ha8aAHMANCEHHs 2IOPOHIMIE —
nobyo0osa ono3uyii «ceiti — uyscuily, OUKOHIMI8 — MapKy-
8aHHA «uydHco20» npocmopy. OHIMHOIO OOMIHAHMOIO 8 Jli-
puyi O. Tonuapa € xoponim Vkpaina.

Kniouosi cnosa: onim, monomnim, XopoHim, OUKOHIM,
2I0POHIM, noemuuHUll OUCKYPC.

JI ipuka Onecs I'oHuapa, 3a cnoBamu A. MoiicieHka, —
SIBUIIEC CBOEPITHE ¥ HeOyneHHe [4], came 3 Hel Much-
MEHHHK [TOYMHAB CBOE TBOPYE CTAHOBIICHHS. AJle, Ha BIIMIHY
BiJl PO30BOTO I MEMYapHOTO IUCKYPCY, HOTO TIOe3is mepe-
OyBae Ha niepudepii piororiyHuX JocimKeHb. [1po Hel 3ra-
JyBaJli 3/1eOUTBIIOT0 TPHHATITHO, Y MEXaxX 3arajlbHUX
OIICIB TBOPYOTO IUIIXY MTUCbMEHHHKA. Biomi TakoX Kilbka
peuensiii (asropu H. Kanryk, O. HoBunpkuii, b. OmiiiHuk,
B. Kogaib, T. CeBepHrok) Ha 30ipKy «DpoHTOBI TIOE3i1», 1110
BHiIIIA ApykoM 1985 poky y BumaBHUIITBI «J/lHipoy, He-
YHCIeHHI Jiteparypo3nasdi (M. bparan, H. JJopomenko,
A. Moiicienko, B. CrapueHko) Ta MoBo3Hagui (O. Kastarauk,
© IO. bpainko, 2018
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A. Mampak) po3Biiku. 3 OISy Ha CKa3aHEe BHIIC aKTya b~
HiCTb HAIIOTO JIOCII/KEHHSI HE BUKJIMKAE CYMHIBIB.

Bipmii O. ['oruapa, 3a BUHATKOM TBOpIB «bypa Tpasa
6e3 Bom. . .» (1940), «Ympy Ha cBitanH» (1974), oOMerxeHi
BOEHHUM TIEPiOZIOM, MUCbMEHHUK O3HAUMB iX SIK «IIOSTHY-
HUIA IYHKTUP TIOXOAy» [2, ¢. 5]. HaliBupasHimie, Ha Hairy
TYMKY, IIeH «ITyHKTHP)» HaKPECICHO TOOHIMHIMH OJJHHH-
1My, JlocmipkeH s IXHBOTO (DYHKITIFOBaHHS B TIOETHYHOMY
nuckypcei Onecst [oHYapa € MeTO¥o 1ii€l pO3BiIKH.

Marepiajiom 151 aHaTTi3y CTAIM BipIIli MMCHMEHHHKA,
HANTIOBHIIINI KOPITYC SIKUX YTIEpIle TPEACTaBICHO B YIIO-
psiokoBaniii Banentunoro [anmniBHoro [omuap 306ipmi
«IToernunwnii myHKTHp TT0XOMy» [1].

TonoHiMH € Haly’>KUBaHIIINMH 1 HallBaXKIMBIIIUMHU
BIIACHHMH Ha3BaMH B OHiIMikoHI moe3ii Onecs ['oHuapa:
30 omuHUIb (80 y)KHWBaHB) MOPIBHSAHO 13 13 aHTpOIO-
HiMaMu (18 y)XuBaHb), KilbKa iHIIMX PO3PSIiB IPE3CH-
TOBaHO MOOJUMHOKUMH JiekceMaMu. 1Ipo iXHIO CyTTeBY
XyJIOKHIO Bary CBiJi4arh i YMCIeHHI (paKTH TPaHCOHIMI3a-
1i{, OB 513aHO1 3 (DYHKIIFOBAaHHSM y KJIFOIOBIH MO3MILIT 3a-
rosioBka («Yxpainin, «llonmaea», «Ykpaina», «Hao
byeomy, «Hiuy Kapnamaxy, «Mopasisy, « Cuni mini Ope-
oymo i3 [ynaroy, «3nama Yuiukay, «Ha [ynaiy, «Beuip
Ha Banamoniy).
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[Neprra (i1 ocHOBHA) (PYHKIIIS TOMOHIMIB Y ITOSTHY-
HoMmy auckypci O. [oHYapa — KoHKpeTH3allis Miciis Jii a00
HANPSIMKY pyxy. MOXKHa CKa3aTH, [0 [UMH OIUHHUILIMU
MapKOBaHO (PaKTHYHO BECh (PPOHTOBUH IIIAX MHUCHMCH-
HUKa. HarpsimM 1150ro BOEHHOTO IIIAXY 3MIHHHH (Ha cXif 1
Ha 3aXi]1, 1[e BU3HAYAEThCS JIONATKOBIMHE TEKCTOBUMH i 110~
3aTCKCTOBHMH EIICMEHTAMH), ajie KiHIIEBAa TOYKA OJHA —
VYkpaina: Mabyme, 5 idy emupamu / Ha Yxpainy oooomy. /
uimymo namponu i epanamu, / [lepeoadymo opyeomy, /
Mene oic nogonouams 3a noau, / B oxoni 3aputoms nycmomy.
/ Beceno ixamy, iii-60ey, / Ha Yxpainy 0ooomy («MaOyTh, s
iny BmMuparmy», 1942 p.); A 3aempa ioy ¢ Ypainy, / Hxy no-
Kunye max 0aero. / Llinyro, cmasuu Ha xoniua, / Ceoe non-
Koge 3HameHo («3HaMEHO TIONIKY», ucTonas 1945 p.).

O. Kanammnuk ciIynHo BKa3ye, 10 TOMOHIMIKa 30ipKu
«DpoHTOBI MOE3ii», sIKA «BKIIIOYAE HA3BU KpaiH, pidoK, Tip,
MICT, THX, depe3 SKi IPOJIIIIN IIUISIXH BU3BOIBHOTO MOXO.Y,
1THX, K1 )KWJIH B CTIOTa 1ax a00 MOCTABAIH B YSIB1 JIIPUIHOTO
Teposi», TICHO ITOB’si3aHa 3 HACKPI3HUM CIIOBECHHM 00pa3oM
i MOTHBOM JioporH [3, c. 73]. «B moeTHIHOMY KOHTEKCTI I1i
Ha3BU MeTa(OPU3YIOTHCH, 1110 TAKOK € PKEPESIOM TOHKUX
BIATIHKIB €KCTIpECii, CTHIICTUYIHOI BUPA3HOCTI BipIIOBOI
MOBH. OcOONMBUM EMOIIIHAM OPEOJIOM OTOYCHI TOTTOHIMHU
Ha O3HaYeHHS PiaHOI 3emi...» [3, ¢. 73].

Vipaina/Vxpaiina, Bxpaina € Haiigactotainmm (15 yxu-
BAHb) 1 CEMAHTHYHO HACHKSHIM OHIMOM Y Tioe3ii O. [ordapa.
Ha novarky i B cepeiiHi IUKITy aBTOp Y)KUBA€ HOTO B KITFOUO-
Bild MMO3MITIT a/ipecara, akTyati3yroun ceMy ‘pimHa’: Ta ece dic
0010 mebe, Acha, / Ak eHanuti cun HewyacHy mamip. / Tobi no
Kpani, 6cto 00 OHa /T omosutl kpos ceoro éiooamu. / I e cmpa-
wiums mene Cubip, / I He cmpawams Katioarie 0360mHu. / Be-
uKa Yxpaino, 6ip: / 3a mebe ecmanymo wje minvtionu; Sk
nuuymo aucmu conoamu, / Tyorcaueo cmae meri. / Komy e
MeHi nanucamu, / Akitl doeykrymu pioui? / Toii — mami, a moti
— Opyoreuni, / Totl — cecmpam, a moti — 6pamam. / A 5 Hanuuy
— Vipaini! Taka ceMaHTVKa BUSBIIETHCS M JIEIIO 3aByaibo-
BaHO: J{ugmocsa Ha mebe [3eMISUKy|, a bauy Ykpaiiny, /
Cwmirocsi 00 mebe, a naauy 6 dywii. / Yci moi’ smpamu, i 6o, i
matinu / Tu 6 cymyi npurecia / 8 yi 20pu wyici.

[ponoBxyroun Xy0XKHI TpaauIlil YKPaiHCHKOT moe3ii,
TIMCBMEHHUK HaJIa€ TOTIOHIMY aHTPOTIOMOP(HOTO 3HAYCHHS
‘Mary’ 1 TBOPHTH 3a HOTro JIOIIOMOTOK0 y3arallbHeHHI 00pa3
YKpaTHCBKOTO Hapony (1iop.: Ykpaina-mamu / Ilpocums o ps-
MYHOK, 4acC Ha KOoHb écioamu, / Bipy, poo i sonbHocmb mevem
sawpuwgamu! (loann); 1 ecmasanu 3 domosuru / 3axymi 6 kati-
Oanu / Bipui oimu Ykpainu: / Kozaxu ti cemvmanu (O. Ada-
HacheB-UyOUHCHKHUI); 1 6ce mo me auxo, éce, Kaxcyniv, 00
boea! / Yu eaice anc tiomy 11000 rodeti mopoyeams? / A Haomo
cepoewnry moro Yxpainy. / Lo eona 3pobuna? 3a wo eona
eune? / 3a wo it 0imu 6 katioarax mosyamy? (T. 11leBdeHKo);
A menep iwaramu cmanu / Topoi cunu Yxpainu! (O. ToH4ap)).

V niputi O. ['oHYapa CrocTeperkeHo acoliaTuBHy Ta-
pastens Yipaina — 6esecmeptst (Posnpasums kpuia monooe /
bescmepmue naiem’s Yxpainu!). Y KITbKOX BipIax KOHKpe-
TU30BAHO KYJIBTYpHY iH(OpMaIlifo TONoHIMa Yxpaina —
COHIIE, CTEITH, JaBHI MOTHJIM, )POHTOBHI IyTh, Kapnary,
OL1i XaTH, BUIIHI y LBITY, TIOJIS TOIIIO, SK-0T: Conyro ii'i cme-
nam, / Cusum, sk 32a0ku, moaunam, / LLjo moryms 6 imni 2o-
o, / L nsxam, okymanum nuiom, / Axumu niviiu mu 6 Oil.
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/ Bauy danexi eéepuunu / B mymanu nosumux Kapnam. /
Mooice, mos mo Bxpaina / binie uepioxoro xam? / Cnoeo, 6
boro ocpybine, /' Y momy kpaio 3a6punu, / /e uwini 6 yopanmi
oinim / Mene suensoaioms 3 sitinu. Ha mymky O. Kananmauk,
TYT BiZIOYBAa€THCSI CBOEPIMHE PO3IIECILICHHS CMHECIOBOIO
TIOJIS KJTFOUOBOI JIGKCEMHU YKpaita «Ha BY)K4l, KOMITOHCHTHI
TIOJIST JIEKCEM COHIIE, CTEIT, MOTFLIA, IIIISX, SIKi, B CBOIO UEpry,
BUBUIBHSIOTH HOBI ITOTOKU Xy0XkKHBOT iH(popMarii. CyryT-
HOIO IIbOMY TIPOIIECOBI, CBOEPIJTHIH JIAHITFOTOBIH peakilii, €
BHCOKA Hampyra IMOSTUIHOI eKCIIPecii, sika MOCHITIOE 3Mi-
CTOBY 1 CTHITICTHYHY BHUPa3HICTh TEKCTY» [3, ¢. 73].
[TrcEMeHHVK yIaeThes 1 10 MPSMUX (HETaTHBHIX ) Xa-
PaKTEPUCTHK y BipIlli « YKpaiHay, BAKOPHCTOBYIOUH IS TO-
CIWJICHHS EMOIIIITHO-EKCIIPECUBHOI HATPYTH TOIOHIMA
CTHJTICTHYHHI MPUHAOM Tpaialtii: Yxpaina — nianmamopcoike
none, / Ykpaina — nuw spem ckpuninns, / Ykpaina — naayi i
2onocinns, / Axi ne eugyxaiomo Hixonu! Ane 3araibHa OlliHHA
KOHOTAIlisl XOpOHIMa Vxpaina B TOSTUYHOMY JHCKYpCl
Omecst [orgapa — mosutuBHA. B 0cTaHHROMY CBOEMY BipIIIi
MIICEMEHHIIK HAJIa€ I1ii BIacHiif Ha3Bi TOJATKOBOI CEMH ‘KO-
XaHa’, YBUPA3HIOKOYH il BiJIITOBITHIM JIGKCHYHIM TOBTOPOM:
L]e xkeimmsm 3iidy s / B nonsax Yxpainu, / LLle éam nposi-
wamumy / Paoocmi denw. / Kparo koxanutl, / Jloou koxani!
Sk y)ke BKaszyBalocs BHIIE, TTOYATOK (HPOHTOBOTO
IUISIXY JiipuaHOTO Tepost B rioesii O. Tornvapa — «Ha Yipainy».
Jlaji ToroHiMamMu MO3HAYEHO TaKUi MapIpyT (HABOAUMO
BIJITOBIJTHO JI0 XPOHOIIOTTi BipIiiB): /lommasa— bye— Kapnamu
— Ipym — Mopasis — Mopasa — Bpamucnasa — /[ynati — Ipaca
— Pyowi copu — J{ynaii — Tuca — /lynaii — Byoa — banamon —
Tewm—/{ninpo, Ykpaina. PeTpoCIeKTHBHO O HBOTO IONAHO
TaKoX olKoHIME Bydanewm 1 Bioenws (bynu ¢ Byoanewimi,
oyiu mu y Biowi...). Lel MapiipyT, sik 0a4uMo, HEUITKUH, y
HBbOMY JIMIIIE TICBHOO MIPOFO BiIOMTO OiorpadivHi gaHi aB-
Topa (Osech [ oHYap MourHaB BiktHy B YKpaiHi, IOTPAIUB TYT
y monoH 1 1942 poky Hisk He Mir ixatu «Ha Ykpainy oo-
Odomy»). AJie TONOHIMHU HaJIAt0Th TOCITIKYBAaHHUM «KOHCIICK-
TaM 1mo4yTTiBy (03HaueHHs O. [oHYapa [2, ¢. 6]) mTonMUcHOro
e(eKTy, perpe3eHTYFOUH CBOEPITHY COJIATCHKY MaITy.
TononimMu (TIeperyciM ripOHIMH) ITEPeIatOTh OTIO3H-
LiiH1 BiZTHOIICHHS «CBil — ayxuit» (Tu idews dooomy myou,
0o [uinpa. / [lo3ady €épona, wanena nopa), NO3HAYAIOTH
MEXY, 32 SIKOFO TOYMHAETHCS a00 3aKIHIYETBCS «CBIID) IPO-
CTip JipraHOTO Tepost (3dpacmyil, mitl consunui kparo, / Tu
cruwics meni i mym, / Cepyem woons s iimaro / J{o mebe, 3a
oucmpuii Ilpym, Jlecw 6itina danexo, oecv noza Kapnamu, /1
micma wyicii mpyoro sumogisamu). Onech [oHYap MOXe po3-
HIMPIOBATH reorpadivHy iHpopMaIlito MApOoHIMA, HATAKYN
oMy O3HaK XOpOHiIMa i1 BOAHOYAC MAPKYIOYX HUM «CBiil»
npocrtip (Cmyxim-knexim ecmae Hao ninpom. / Lle sepry-
aucy nmaxu nogechi / I kiekouymo HA0 pioHum Hizoom, /
Hezabymum 6 uyaciti cmoponi). Y TOCTIDKYBaHIH moesii
MIPOCTEHKEHO TAKOXK MPOTHIICHKHY TEHJICHITiF0 — 30JIHKSHHS
CEMAHTHKH TiIPOHIMIB 3a 03HAKOIO «CBii»: [ Hao [ynaem
mpasu / Taxi o, sk y nac Ha /ninpi; Bamvxiswuno, 0s
nac nioivimu / Yopny xmapy danexy. / Ha 6e36000i nompic-
Kanuco mu, / Hibu kamins y cnexy. / bamokieujuno, 30anexa
nowu, / Ham mepninus 11 ¢ioeaeu. / Ilomemninu meoi co-
Konu/ Y eopax 6i0 suemoeu! /I ecmasana ooua 3-3a /[ninpa,
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/ A dpyea — i3 ynaro. / Kompy mamu, a kompy cecmpa /
Tocunana — ne 3uaro...,; J{am mooi timenns — inuie, seiuxe,
/ Mnoto siowykare 6 uopHiti gitini. / Byoewt i3 hum mu npu-
tHama ecroou, / Ak piens i sx cecmpa. / Hao Tucor, i Hao
Ilpymom, / Ha b6epezax /[ninpa.

[noponim /[yHaii BUSIBIIAE B IOSTUIHOMY JHCKYpCi
O. T'onuapa 300MOp(hHY CEMaHTHKY, HaJl yBUPa3HEHHSIM
SIKOT TIPAITOE TIONATBIINNA KOHTEKCT: Jludice /lynaii 20100-
nuti / Hoeu tiomy [3aMKy| kam ‘ami. / Ha 6x00i, poszasusuiu
nawy, / Yamye xapbosaruii 1e6 —/ Yexae dasHo nponanux
/ Iynaiicokux c8oix Kopones.

[TpumiTHO, 1110 OWKOHIMH 3aCTOCOBAHI MIEPEITYCIM JITIst
TIO3HAYCHHS «UY>KOTO» MPOCTOPY. Y MOSTUIHOMY JTUCKYPCI
O. lNoxuapa 3adikcoBaHO JHIIE OJHY Ha3By YKPATHCHKOTO
micra— [onmasa. OmHoWMeHHHH Bipin (Haricanuid 1942 p.)
1oOyIOBaHHI Ha OCTYTIOBOMY PO3TOPTaHHI KOHOTATUBHOTO
3HAYCHHS! TOTIOHIMHOT OJTHHITI BiJT ITO3UTHBHO 3a0apBIICHOrO
JI0 HEraTMBHOTO, YHACIIZIOK YOTO BiZI0yBa€THCS 11 CEeMaHTHY-
HHI pyX y MEXaX OIO3MILii BiJl «CBOTO JI0 «Ty»KOTO»:

Moeg sixma binenvia, y 3eieni niasa

Mupna mos Ilonmaea.

Yyotcoeo conoama 208ipKa 2apkasa —

Heeorce ye most Illonmasa?

Cmiembest 00 HbO2O 3eMTITUKA TIyKABA —

3paonuea mos Ilonmasa.

Bedymw nac y mabip — dopidcka
Kpueasa.

Hi!

He mos ye Ilonmaea!

VY noesii «B Oynkepi» (1945 p.) mucbMEHHHK BiJJHOB-
JI0€ B OMKOHIMOBI /lonmasa CEMaHTUKY CBOTO, PLIHOTO
miciist: Ilpasoa, € dice nepenpasu, / Ane sic mpoxu He 3 pyKu
/ Ho Ionmaeu 3-3a Mopaeu / 3-3a yiei, bpam, piku.
Ha3Bu HeykpaiHCBKHMX MICT BaXXJIMBI JUIs aBTOpA T1e-
pexycim sik Hocil reorpadiunoi iHpopmari. O. I'oxnuap 3
MOMIX 1HIIIOTO KOPUCTYETHCS TOJOHIMAMH JUIS if PO3IIH-
penns, sk-ot: Ilpaza, Ilpaca, miii cnog’aucokuii epad! /
Yepes cmepm, i 2ope, 1 0idy / A npobuscy 00 mebe 3-3a Kap-
nam, / Myoicicmy eric na Yuiuky 3namy; B yeti éeuip eutiou
Ha matioan, / Ha Epatcebem-kopym. / Beco Ilewim, sk 2piz-
Huii okear. / Ix [BOCHHUX 3709MHIIIB] 6uMaza Ha cyo.
Tononimu B noesii O. I'oHuapa (QyHKIIIOIOTS 1 5K aK-
TyaJTi3aTopy EHIMKIONECANYHOI iH(popMaIli aHTpOHOHIMA
(Mocxea, Icnamia, Madpuo — Mame 3anxa, cenepan Jlykau
(Bipmr «CrnoBo nipo Mare 3anky»)) abo anemnstusa (beprin —
Gawmcmu (Bipm «BoenHi 3mounHni»)). 1 HaBmaky, depes
AHTPOIIOHIMH MOXE OyTH NepeIaHo KyJIBTYPHHIA 3MICT TOIIO-
HiMa, 30KpeMa B roesii «Mopasish) HOro po3KpHTO HOETAITHO:
Mopasis — opamu i3 Conyni — Kupuno i Meghooiii.
[poBenene MOCTIMKEHHS 3aCBiTUy€ BHHITKOBY Xy-
JIOXKHIO Bary TOTMOHIMIB y ioeTnaHomy Jiuckypcei O. [oHgapa.
LleHTpanbHUM i3 HUX € XOPOHIM VXpaina. Y>KUBaHHS OH-
HHUITb Pi3HUX PO3PSIIIB (XOPOHIMIB, OMKOHIMIB, T1IPOHIMIB,
TOJIOHIMIB) CTBOPIOE JIITONMHMCHUHN €(DEKT, HUMH OKpPECICHO
(bpoHTOBMIA NIIISIX JTIPUYHOTO Teposi. OCHOBHE CEMaHTHYHE
HABAHTAKCHHS TiAPOHIMIB — MOOyIOBa OMO3MIIT «CBilf —
Yy)KHiD, OUKOHIMIB — MAPKYBAHHS «Iy>KOT0» IPOCTOPY.
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Yuliia Brailko
TOPONYMIC CONSTRUCTIONS OF «POETIC
DOTTED LINE OF THE CRUSADE»
OF OLES HONCHAR

The article is devoted to the functioning of toponyms in
the poetic discourse of Oles Honchar. They are the most com-
monly used and most important proper names in the onymycon
of poems by O. Honchar: 30 units (80 usages) compared to 13 an-
throponyms (18 usages), several other categories are repre-
sented by single lexemes. The numerous facts of the transoni-
mization, related to the actualization in the key position of the
title, testify to their significant artistic weight.

The first (and the main) function of toponyms in the poetic
discourse of O. Honchar is the specification of the place of action
or direction of movement. It can be stated that the entire writer s
front life is actually marked by these units. The direction of this
military path is variable (to the east and west, it is determined by
additional text and non-textual elements), but the final point is
one — Ukraine. This toponym is an onym dominant in the ana-
byzed lyrics, and it is the most frequent (15 usages). The author
uses horonym Ukraine in the key position of the addressee, actu-
alizing to sema ‘native’; continues the artistic traditions of
Ukrainian poetry, giving the onym anthropomorphic meaning
«mothery and creating a generalized image of the Ukrainian peo-
ple. Sometimes the writer takes into account the negative
characteristics of the toponym Ukraine, using stylistic
grading techniques to enhance emotional and expressive
intensity.

The usage of units of different levels (horonyms, oikonyms,
hydronyms, and godonyms) creates a chronicle effect; they out-
line the front life of the lyrical hero. The main semantic capacity
of hydronyms is the construction of the opposition «own —
strangery the oikonyms — the marking of «strange» space. Only
one name of the Ukrainian city— Poltava—is recorded in the poe-
tic discourse of O. Honchar. Cognominal poem is built on the
gradual development of the connotative meaning of the to-
ponymic unit from the positively colored to the negative, as a re-
sult its semantic movement occurs within the opposition from
«owny to «strangery.

Key words: onim, toponym, oikonym, hydronym,
godonym, poetic discourse.
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